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Budapesten, több mint 800 delegátus részvételével 

Megkezdődött az európai 
kulturális fórum 

Kedden Budapesten ünnepélyes külsősé-
gek között megkezdte munká já t az euró-
pai kulturális fórum. 

Az értekezlet életre hívásának gondo-
lata két esztendeje, Madridban fogalma-
zódott meg, ahol az európai biztonsági és 
együttműködési értekezlet záróokmányát 

aláíró 35 ország — 33 európai, valamint 
az Egyesült Államok és Kanada — egy-
behangzó határozatával Magyarországot 
jelölték ki a fórum színhelyéül. Az úgy-
nevezett helsinki folyamatban ez lesz az 
első eszmecsere, amelyet a Varsói Szer-
ződés egyik tagállamában rendeznek meg. 

A konferencia munkájában — amelynek 
hat héten át a Budapest Kongresszusi Köz-
pont ad ot thont — több mint 800 delegá-
tus vesz részt. Mintegy kétharmaduk a 
ku l tú ra területén dolgozó színházi, múzeu- -
mi vezető, zenész, képzőművész, irodal-
már , s az egyes szekciók tanácskozásain 
számos kimagasló személyiség, nemzetközi 
hírű alkotó is jelen lesz. Az eszmecseré-
re csaknem 300 újságíró érkezett, hogy 
hír t adjon a konferencia eseményeiről. 
Az értekezleten várhatóan számos állam, 
köztük Magyarország, a nemzetközi 
együttműködést, a kölcsönös megértést és 
megismerést ténylegesen elősegítő, konk-
rét javaslatokat nyúj t be. 

A részt vevő országok küldöttségeit ve-
zetik: Amerikai Egyesült Államok Walter 
J. Stoessel, a külügyminisztérium európai 
és kanadai ügyek irodájának vezetője; 
Ausztria Wolfgang Schallenberg nagykö-
vet, a külügyminisztérium főigazgatója; 
Belgium Róbert Vaes nagykövet; Bulgá-
ria Georgi Jordanov miniszterelnök-he-
lyettes, a Bolgár Kulturális Bizottság el-
nöke; Ciprus Andreas Chrisztophidesz 
közoktatási miniszter; Csehszlovákia Mi-
roslav Válek szlovák kulturál is miniszter; 
Dánia Hans Khüne nagykövet: Finnor-
szág Jaakko Numminen főt i tkár; Franciaor-
ország Francois-Régis Bastide nagykövet; 

Görögország Pantelis Economou nagykö-
vet; Hollandia Paul Willem Jalink nagy-
követ; Írország Edward J. Brennan nagy-
követ; Izland Asgeir Tryggvason nagykö-
vet; Jugoszlávia Kole Csasule nagykövet; 
Kanada J. E. Ghislain Hardy nagykövet; 
Lengyelország Kazimierz Zygulski kultu-
rális és művészeti miniszter; Liechtens-
tein Le Compte Mario von Ledebur nagy-
követségi tanácsos; Luxemburg Paul 
Mertz nagykövet; Magyarország Köpeczi 
Béla akadémikus, művelődési miniszter; 
Málta Joseph Saliba képviselő; Monaco 
Jean Grether, az államminiszter hivatalá-
nak vezetője; Nagy-Britannia Norman St. 
John-Stevas képviselő; Német Demokra-
tikus Köztársaság Hans-Joachim Hoff-
mann kulturális miniszter; Német Szö-
vetségi Köztársaság Karl-Günther von 
Hase nagykövet; Norvégia Dagfinn Sten-
selit nagykövet; Olaszország Giulio Ta-
magnini nagykövet; Portugália J. C. de 
Freitas F. Fafe nagykövet; Románia Du-
mitru Aninoiu nagykövet; San Marino 
Maria Antonietta Bonelli, a külügymi-
nisztérium igazgatója; Spanyolország 
Luis Janez Barnuevo, a külügymi-
nisztérium nemzetközi együttműködés és 
Latin-Amerika-ügyek ál lamti tkára; Svájc 
Jean ne Hersch, a filozófia professzora; 
Svédország llmar Bekeris nagykövet; 
Szovjetunió Pjotr Gyemicsev kulturális 
miniszter; Törökország Cenap Keskin 
nagykövet; Vatikán Hervé Carrier, a Pá-
pai Kulturális Tanács t i tkára. Az UNES-
CO küldöttségét Anders Arfwedson, a 
szervezet főigazgató-helyettese vezeti. 

A részt vevő államok nemzeti lobogói-
val díszített Pátr ia- teremben délelőtt 10 

órakor kezdődött meg a tanácskozás. A 
megnyitó ülésen Köpeczi Béla npűvelődési 
miniszter, a magyar küldöttség vezetője 
elnökölt. Üdvözölte a jelenlevőket, majd 
Lázár Györgynek, a Minisztertanács el-
nökének adot t szót. 

Lázár György beszéde 
Elöljáróban a Magyar Nép-

köztársaság kormánya nevé-
ben köszöntötte a tanács-
kozás valamennyi résztvevő-
jét , a megnyitó ünnepségen 
jelen lévőket. 

— Szeretném újólag kife-
jezni köszönetünket azért a 
bizalomért — mondotta —. 
amely hazánk iránt meg-
nyilvánult, amikor a helsin-
ki- záróokmányt aláíró álla-
mok képviselői Madridban 
úgy határoztak, hogy a Ma-
gyar Népköztársaság főváro-
sa legyen a kulturális fó-
rum színhelye. Kormányunk 
megtisztelő és felelősségteljes 
megbízatásként fogadta a 
madridi döntést, és min-
dent meg, kíván tenni annak 
érdekében, hogy e fontos 
nemzetközi tanácskozás ked-
vező feltételek között végez-
ze munkáját. 

A kulturális fórum napi-
rendjén szereplő kérdések 
megvitatását különösen idő-
szerűnek érezzük ma, ami -
kor oly nagy szükség van a 
nemzetközi feszültség enyhü-
lésére. az államok közötti 
kapcsolatok fejlődését segí-
tő kölcsönös bizalom erősíté-
sére. A kulturális értékek 
cseréjére, a kulturális kap-
csolatokra mindig is úgy te-
kintettünk, mint a népek kö-
zötti megismerés és megér-
tés előmozdításának egyik 
fontos eszközére. 

Történelme során Európa 
számos háború színtere, csak 
a mi századunkban két 
pusztító világháború tűzfész-
ke volt. De az európai civi-
lizáció olyan szellemi érté-
keket adott a világnak mint 

a humanizmus, a reneszánsz, 
a felvilágosodás, a demok-
rácia és a szocializmus esz-
méi. amelyek az egész em-
beri gondolkodás és társa-
dalom fejlődésére meghatá-
rozó befolyással voltak. A 
népeink közötti együttmű-
ködés legjobb hagyományait 
megtestesítő értékek közé 
soroljuk az európai bizton-
sági és együttműködési ér te-
kezlettel t íz évvel ezelőtt 
elkezdődött politikai folya-
matot is, amelyet ' európai 
enyhülés néven ismert meg a 
világ. 

A Magyar Népköztársaság 
kormánya kezdettől fogva 
megkülönböztetett jelentősé-
get tulajdonítot t az európai 
biztonság és együttműködés 
ügyének, a helsinki záró-
okmány elveire és a jánlásai-
ra épülő államközi kapcso-
latok sokoldalú fejlesztésé-
nek, lehetőségeihez mérten 
aktívan közreműködött e 
folyamat kiteljesítésében. 

Nem hal lgathat juk el 
azonban, hogy a kulturális 
fórum olyan időszakban kez-
di meg munkájá t , amikor az 
enyhülési folyamat jelentós 
erőfeszítések arán elért ered-
ményeit, sőt az egész embe-
ri civilizáció jövőjét súlyos 
veszélyek fenyegetik. Ebben 
a helyzetben Európa és a 
világ népei joggal kisérnek 
feszült figyelemmel minden 
olyan törekvést, amely a bé-
kés egymás mellett élést, a 
nemzetközi biztonság meg-
szilárdítását szolgálja. 

Kormányunk, az emberiség 
sorsáért felelősséget érző va-
lamennyi politikai tényező-

vel. minden békeszerető em-
berrel együtt üdvözli és t á -
mogatja azokat a kezdemé-
nyezéseket. amelyek a fegy-
verkezési hajsza megfékezé-
sére a szemben álló nukleá-
ris fegyverek számának ra-
dikális csökkentésére irá-
nyulnak. 

Ügy gondoljuk, hogy. a 
nemzetközi párbeszéd fenn-
tartásában, a kölcsönös biza-
lom légkörének helyreállítá-
sában, az enyhülési folya-
mat továbbv i t e lben minden 
egyes államnak megvan a 
maga feladata és felelőssége. 
Bizalomra van szükség egy-
más és önmagunk iránt ab-
ban, hogy közös erőfeszítés-
sel leküzdhetők az emberi-
séaet fenyegtő súlyos prob-
lémák. 

A kulturális fórum mun-
ká jában 33 európai és kél 
észak-amerikai állam képvi-
selői vesznek részt. A mad-
ridi mandátumban megjelölt 
témakörök, a tanácskozás 
napirendjén szereplő kérdé-
sek kedvező a lkalmat kínál-
nak ar ra . hogy alkotó esz-
mecsere bontakozzon ki az 
európai kultúra helyzetéről, 
a kapcsolatok továbbfejlesz-
tésének lehetőségeiről a kul-
tú ra különféle területein. 
Biztosak vagyunk abban, 
hogy a tanácskozás munká-
jában részt vevő kiemelkedő 
személyiségek tapasztalatai-
nak és elgondolásainak köl-
csönös megismerése, a kö-
zöttük kibontakozó termé-
keny párbeszéd hozzá fog 
járulni ahhoz, hogy a kultu-
rális fórum eredményesen 
záruljon. 

Természetesen tudatában 
vagyunk annak, hogy az el-
térő társadalmi berendezke-
désű államok képviselői kö-
zött egy sor kérdésben 
ideológiai és politikai né-
zetkülönbségek nyilvánul-
nak meg. A helsinki folya-
mat minden eddigi eredmé-
nye azt igazolja azonban, 
hogy e nézetkülönbségek el-
lenére olyan politikai-kul-
turális megoldásokat talál-
hatunk, amelyek egyetlen 
állam törekvéseit sem sér-
tik, hiszen az érdekek közös-
ségére, a konszenzus elvére 
építenek. 

Az európai kul túrát min-
dig a sokszínűség, egyben 
az alapvető humanis ta ér-
tékek közössége, a nemzeti 
kul túrák szerves kapcsolata 
és kölcsönhatása jellemezte. 
E tanácskozás résztvevői kis 
és nagy országokat, szeren-
csésebb és hányatott sorsú 
nemzeteket képviselnek. 
Hisszük azonban, hogy — a 
helsinki záróokmány meg-
fogalmazásával élve — min-
den kul túrának megvan a 
maga érdeme és értéke, 
ezért joggal tar that igényt 
arra, hogy szellemi-kulturá-
lis eredményei más népek 
számára is hozzáférhetővé 
vál janak. A helsinki záró-
okmány ezért tulajdonít je-
lentőséget annak, hogy a 
részt vevő államok megfe-
lelő eszközökkel elősegítsék 
az. egymás kulturális örök-
sége iránti érdeklődés fel-
keltését, kulturális értékei-
nek szélesebb körű megis-
mertetését országaikban. 

A Magyar Népköztársa-
ság — kulturális polit ikája 
szellemében — nyitott 
Európa és a világ minden 
humanista szellemű kultu-
rális ér téke iránt, sőt jelen-
tős anyagi támogatással te-
szi hozzáférhetővé ezeket az 
értékeket. Talán nem hat 
szerénytelenségnek, ha azt 
mondjuk, Magyarország 
nemcsak részesedett mind-
azokból a szellemi-kulturá-
lis javakból, amelyeket más 
európai nemzetek létrehoz-
tak, hanem maga is hozzá-
járul t az évszázadok során 
ezeknek a közös szellemi 
kincseknek a gazdagításá-
hoz. 

Reméljük, a kulturális fó-
rum résztvevőinek, mind-
azoknak, akik a tanácskozás 
alkalmából Budapestre láto-
gattak, idejük és módjuk 
lesz ar ra is, hogy közvet-
len és személyes benyomá-
sokat szerezzenek orszá-
gunkról, népünk mindenna-
pi életéről. 

— Kormányunk érdekelt 
abban, hogy a ma kezdődő 
kulturális fórum eredmé-
nyesen betöltse küldetését a 
helsinki folyamatban, hoz-
zájárul jon a közös értékek 
tudatának erősítéséhez, az 
államok közötti együttmű-
ködéshez, a kul túra műve-
lői közötti kapcsolatok to-
vábbi bővítéséhez. A ma-
gyar küldöttség ezeknek a 
törekvéseknek a jegyében 
vesz részt a tanácskozás 
munkájában — mondotta 
befejezésül Lázár Gjtörgy, s 
a magyar kormány nevében 
sok sikert, eredményes mun-
kát kívánt a kulturális fó-
rum résztvevőinek. 

flz odesszai 
küldöttség látogatásai 

Találkozó a megyei pártbizottságon 
Ismerkedés a Délép munkájával 

F.nyed/i Z o l t á n f e l v é t e l e 
Tegnap délelőtt Szegeden Szabó Sándor, a megyei pártbi-
zottság első t i tkára fogadta az odesszai vendégeket, s átte-

kintést adott vidékünk sikereiről-gond.jairól. 

Gazdag program kereté-
ben ismerkedett tegnap az 
odesszai delegáció megyénk 
politikai gazdasági, társadal-
mi életével. Délelőtt Szabó 
Sándor, az MSZMP Csong-
rád Megyei Bizottságának 
első t i tkára fogadta a ven-
dégeket a pártbizottság szék-
házában, s adott egyben 
áttekintést vidékünk sikerei-
ről, gondjairól. .Szólt töb-
bek között a jelen időszak 
nagy feladatáról a VII. öt-
éves terv előkészítéséről, 
megalapozásáról, az aszály 
ellenére eredményeket fel-
muta tó mezőgazdaságról, a 
lemaradással dolgozó építő-
iparról. s végül a szakszer-
vezetek és a Hazafias Nép-
front mostani választási 
időszakáról. Szavait azzal 
zárta, hogy országos viszony-
latban is példaként emlege-
tik Csongrád megye, illetve 
Szeged és Odessza meggyö-
keresedett kapcsolatait, 
amely ki ter jed a testvérpár-
tok, a tanácsok, a mezőgaz-
dasági, ipari üzemek, válla-
latok ós tömegszervezetek 
baráti együttműködésére. 
Most a hét végén js indul 

delegáció Szeged testvérvá-
rosába, a Fekete-tengeri 
metropolisba. 

A megyei pártbizottságon 
tett látogatás után a Délép 
szegedi központját kereste 
fel J . P. Parnscscnko, a kül-
döttség vezetője, s Sz, P. 
Vistolenko és G. I. Szape-
nyuk, a delegáció tagja. A 
cég több vezetőjének a tár-
saságában Sípos Mihály ve-
zérigazgató szólt a nagyvál-
lalat szervezeti felépítéséről, 
hogy megtalálta helyét és 
profi l ját a Délép keretében 
a tavaly januárban alapított 
budapesti és Békés megyei 
leányvállalat. Továbbá, hogy 
számos technológiai, kivite-
lezési újítással, megoldással 
könnyítik munkájuka t . Ezt 
követően a vendégek megte-
kintették a Szegedi Házgyá-
rat, majd Domaszékre, a 
Szőlőfürt Szakszövetkezetbe 
utaztak. Ott tájékoztatás 
hangzott el a szövetkezeti 
kislakás-építési akcióról. Mó-
rahalmon a községi tanács-
nál és a Homokkultúra 
Szakszövetkezetben a m a -
gánerős építkezések és , a 
községfejlesztés i ránt érdek-
lődtek. 

KGST-tanácskozás 
kőolaj- és gáziparról 

A KGST Kőolaj- és Gáz-
ipari Együttműködési Ál-
landó Bizottságának 60. ülé-
se kedden megkezdődött Ba-
latonfüreden. A négynapos 
tanácskozáson részt vesz 
Bulgária, Csehszlovákia, 
Kuba, Lengyelország, Ma-
gyarország, az NDK, Romá-
nia, a Szovjetunió, valamint 
Jugoszlávia küldöttsége, az 
iparágat felügyelő miniszte-
rek, illetve miniszterhelyet-
tesek vezetésével A magyar 

delegáció vezetője Kapolyi 
László ipari rrpniszter. 

Az ülést Ilié Cisu a bizott-
ság elnöke, Románia kőolaj-
ipari minisztere nyitotta 
meg, m a j d Ion Ratoi, a 
KGST ti tkárhelyettese üd-
vözölte a résztvevőket. 

A tanácskozáson foglalkoz-
nak a kőolaj- és gázipar 
valamennyi területével és 
munkafázisával, a földtani 
kutatásoktól szénhidrogének 
ésszerű felhasználásáig. 


